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Exodus 10:1 
Sefer Shemot perek Yod, pasuk Alef 

h[o+r>P;-la, aBo hv,mo-la, hw"hy> rm,aYOw: 
ABr>qiB. hL,ae yt;toao ytivi ![;m;l. 

Showdown with the Pharaoh... 
h[or>P;-la, aBo hv,mo-la, hw"hy> rm,aYòOw: 

el' – par'-oh' boh' el' – moh-sheh' Adonai vai'-yoh'-mer 

la, - prep"to" 

h[or>P;- n 
"Pharoah"  

(common title  
for king of Egypt) 

aAB- v 
"go, come into,  
come in, enter" 
qal imper ms  
¤¤¤o (bi-root) 

la, - prep"to" 

hv,mo - n prop 
"Moses" 

fr> hv'm' v 
"draw out" 

hwhy - n 
"YHVH"  

fr> hy"h' - v  
"to be" 
hy<h.a, 

£w:- pfx vav c 

rm;a' - v 
"speak, say" 
qal impf 3ms  

¤¤e¤y I-a 

go to Pharoah and the LORD said to Moses 
     

ABr>qiB. hL,aeñ yt;toao ytivi ![;m;ñl. 
be'-keer'-boh' ei'-leh oh-toh-tai'  shee-tee' le'-ma'-an 

B. - pfx; "in" 

 br,q, - n ms 
"midst, inner part" 

A -3ms sfx 

hL,ae -pron 
dmstr  cpl  

"these" 

tAa- n cpl  
"sign, 

miracle, banner" 
y -3ms sfx  

tyvi - v 
"set, show" 
qal inf cstr 
y -1cs sfx 

![;m;l. - 
conj "so that, 

for the sake of, 
in order that" 

in his midst so that I may show these my signs 

h[or>P;-la, aBo hv,mo-la, hw"hy> rm,aYOw: 
ABr>qiB. hL,ae yt;toao ytivi ![;m;l. ... 

And the LORD said to Moses, “Go in to Pharaoh 

... so that I may show these my signs in his midst.” 
(Exodus 10:1) 

ei=pen de. ku,rioj pro.j Mwush/n le,gwn ei;selqe pro.j Faraw  

... i[na èxh/j evpe,lqh| ta. shmei/a tau/ta evpV auvtou,j (LXX) 

Sefer Shemot: 
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